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Predslov 

 

Jednou z aktu§lnych poģiadaviek s¼ļasnosti pre rezort zdravotn²ctva je poģiadavka na  jeho 

pripravenosŠ na rieġenie moģn®ho vĨskytu vysoko nebezpeļnej n§kazy (Ņalej VNN ) na 

¼zem² Slovenskej republiky. Uveden§ poģiadavka vyplĨva z existencie lokal²t vo svete, 

v ktorĨch sa  nach§dzaj¼ zdroje VNN a z ktorĨch je moģnosŠ ich zavleļenia v r§mci 

cestovateŎskĨch aktiv²t na naġe ¼zemie a to obļanmi Slovenskej republiky alebo cudzincami 

prich§dzaj¼cimi k n§m. Na zabr§nenie ohrozenia verejn®ho zdravia v r§mci ġ²renia VNN 

v medzin§rodnom rozsahu boli v Slovenskej republike realizovan® ¼lohy v s¼lade s 

Uznesen²m vl§dy SR ļ. 190 zo dŔa 24. apr²la 2013 k n§vrhu realiz§cie II. etapy 

implement§cie Medzin§rodnĨch zdravotnĨch predpisov Svetovej zdravotn²ckej organiz§cie 

(MZP SZO) v Slovenskej republike. Tieto ¼lohy s¼ pripravovan® a realizovan® na miestach 

vstupu do Slovenskej republiky v ļase, keŅ SZO vyhl§si ohrozenie verejn®ho zdravia 

v medzin§rodnom rozsahu. Vġeobecne ide teda o udalosti podliehaj¼ce MZP SZO.  Pr²prava 

zainteresovanĨch rezortov na plnenie ¼loh v takejto situ§cii bola pop²san§ v Metodickej 

pr²ruļke na vykon§vanie teoretickej pr²pravy a praktick®ho vĨcviku os¹b zaradenĨch na 

plnenie ¼loh po vzniku udalosti podliehaj¼cej MZP SZO na mieste vstupu do Slovenskej 

republiky vydanej v roku 2014. Za uplynul® obdobie vġak prax uk§zala, ģe nie je vyl¼ļen®, ģe 

i napriek vykon§vanĨm opatreniam na zabr§nenie zavleļenia VNN na ¼zemie SR, 

realizovanĨch na miestach vstupu, sa m¹ģe vyskytn¼Š osoba podozriv§ z ochorenia na VNN 

napr. epid®mia Eboly alebo MERS. Z uvedenĨch d¹vodov Ministerstvo zdravotn²ctva 

Slovenskej republiky od roku 2014 postupne realizovalo opatrenia smeruj¼ce k dosiahnutiu 

pripravenosti rezortu na plnenie ¼loh pri moģnom vĨskyte osoby s podozren²m z ochorenia na 

VNN. Prijat® opatrenia boli zameran® najmª na ustanovenie s²l a prostriedkov z§chrannej 

zdravotnej sluģby (Ņalej ZZS) na vykon§vanie bezpeļn®ho transportu osoby s podozren²m 

z ochorenia na VNN, urļenie infektologickĨch pracov²sk na vykon§vanie pr²jmu osoby 

s podozren²m z ochorenia na VNN, vybavenie dotknutĨch poskytovateŎov zdravotnej 

starostlivosti osobnĨmi ochrannĨmi a pracovnĨmi pom¹ckami (Ņalej OOPP) a zariadeniami 

na ochranu person§lu a na vykon§vanie teoretickej pr²pravy a praktick®ho vĨcviku. Uveden® 

opatrenia boli realizovan® v s¼lade s poģiadavkami praxe a v nadvªznosti na Usmernenie 

hlavn®ho hygienika Slovenskej republiky Koordin§cia postupov pri zisten² VNN v Slovenskej 

republike ļ²slo OE/2312/2015 z 4. 2. 2015 ako i Koncepciu zdravotnej starostlivosti v odbore 

infektol·gia a tropick§ medic²na ļ²slo: 08278 - 15/2006 - OZS z 21.11.2006. Vych§dzaj¼c 

z praktickĨch sk¼senosti z²skanĨch v tejto oblasti a existencie rozdielnych pr²stupov pri 

plnen² ¼loh v r§mci moģn®ho vĨskytu osoby s podozren²m z ochorenia na VNN Ministerstvo 

zdravotn²ctva Slovenskej republiky vyd§va t¼to metodiku. Je urļen§ pre vzdel§vanie  

manaģmentov a dotknut®ho person§lu poskytovateŎov ¼stavnej zdravotnej starostlivosti, 

manaģmentov a dotknut®ho person§lu poskytovateŎov neodkladnej zdravotnej starostlivosti, 

ZZS, person§lu ambulantnej zdravotnej starostlivosti, org§nov na ochranu verejn®ho zdravia 

a kr²zov®ho manaģmentu rezortu zdravotn²ctva. Đļelom metodiky je zjednotiŠ terminol·giu, 

odporuļiŠ z§vªzn® postupy a mechanizmy vykon§van® pri vĨskyte osoby s podozren²m 

z ochorenia na VNN, pop²saŠ typy OOPP a zariaden² na ochranu zdravotn²ckeho person§lu, 

ktorĨmi v s¼ļasnosti zdravotn²ctvo disponuje, ich ¼ļel, postupy ich pouģitia pri vĨskyte 

VNN, sp¹soby ich oġetrovania a skladovania.  
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I. Kapitola  

Poģiadavky Medzin§rodnĨch zdravotnĨch predpisov Svetovej zdravotn²ckej organiz§cie 

na pripravenosŠ zdravotn²ctva Slovenskej republiky na vĨskyt vysoko nebezpeļnej 

n§kazy 

 

Z§kladn® pojmy 

 

Vysoko nebezpeļn§ n§kaza Ăinterhum§nneñ rĨchlo sa ġ²riaca infekļn§ n§kaza, ktor§ 

predstavuje vĨznamn® zdravotn® riziko (vyznaļuje sa ŠaģkĨm klinickĨm priebehom v ak¼tnej 

f§ze ochorenia, pr²padne vysokou smrtnosŠou alebo zanech§van²m z§vaģnĨch trvalĨch 

klinickĨch n§sledkov), m¹ģe maŠ z§vaģnĨ verejno-zdravotnĨ dosah, vyģaduje ġpeci§lne 

prevent²vne opatrenia, vyġġ² stupeŔ biologickej bezpeļnosti a ¼roveŔ technick®ho 

zabezpeļenia pri pr§ci v laborat·riu (BSL3 - BSL4: podŎa patogenity, ohrozenia zdravia 

obyvateŎstva, manipul§cie s biologickĨm materi§lom, moģnosti lieļby a profylaxie)ñ. 

 

Ohrozenie verejn®ho zdravia (z§kon 355/2007 Z. z., Ä 48, ods. 1, p²sm. b) 

ĂvĨskyt prenosn®ho ochorenia, podozren² na prenosn® ochorenie alebo podozren² na ¼mrtie 

na prenosn® ochorenie nad predpokladan¼ ¼roveŔñ. 

 

Ohrozenie verejn®ho zdravia II. stupŔa (z§kon 355/2007 Z. z., Ä 48, ods. 2, p²sm. b) 

ĂvĨskyt prenosn®ho ochorenia, podozren² na prenosn® ochorenie alebo podozren² na ¼mrtie 

na prenosn® ochorenie nad predpokladan¼ ¼roveŔ, ak je potrebn® prijaŠ opatrenia podŎa 

z§kona ļ. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane obyvateŎstvañ. 

 

Z§vaģn® cezhraniļn® ohrozenie zdravia (Rozhodnutie EP a Rady ļ. 1082/2013/EĐ) 

Ăģivot ohrozuj¼ce alebo inak z§vaģn® ohrozenie zdravia biologick®ho, chemick®ho, 

environment§lneho alebo nezn§meho p¹vodu, ktor® sa ġ²ri cez hranice ļlenskĨch ġt§tov alebo 

pri ktorom existuje znaļn® riziko, ģe sa  rozġ²ri, a ktor® si v z§ujme zabezpeļenia vysokej 

¼rovne ochrany Ŏudsk®ho zdravia m¹ģe vyģadovaŠ koordin§ciu na ¼rovni EĐñ.  

 

Mimoriadna epidemiologick§ udalosŠ (vyhl§ġka MZ SR ļ. 585/2008 Z. z.) 

vznik§ pri podozren² na: 

a) vĨskyt prenosnĨch ochoren² a syndr·mov podliehaj¼cich povinn®mu medzin§rodn®mu 
hl§seniu, a to pravĨch kiahn², detskej obrny sp¹sobenej divĨm typom poliov²rusu, 

chr²pky sp¹sobenej novĨm subtypom, z§vaģn®ho ak¼tneho respiraļn®ho syndr·mu podŎa 

pr²lohy 2 IHR, 

b) vznik rĨchlo sa ġ²riacich a ģivot ohrozuj¼cich n§kaz, a to hemoragick® hor¼ļky, cholera, 
pŎ¼cny mor, ģlt§ zimnica a vt§ļia chr²pka, 

c) hromadnĨ vĨskyt prenosnĨch ochoren², 

d) pouģitie biologickĨch bojovĨch l§tok. 

 

Đlohy vyplĨvaj¼ce z poģiadaviek SZO na pripravenosŠ zdravotn²ctva Slovenskej 

republiky na vĨskyt vysoko nebezpeļnej n§kazy 

 

a) budovaŠ, posilŔovaŠ a udrģiavaŠ kapacity rezortu zdravotn²ctva potrebn® na rieġenie 

vĨskytu VNN a pripravovaŠ zdroje potrebn® na tento ¼ļel, 

b) poskytovaŠ podporu rozv²jaj¼cim sa krajin§m a krajin§m s transformuj¼cou sa 

ekonomikou pri budovan², posilŔovan² a udrģiavan² kapac²t verejn®ho zdravotn²ctva, 



Metodika ļinnosti zdravotn²ctva pri vĨskyte vysoko nebezpeļnej n§kazy v Slovenskej republike 

5 

 

c) rozv²jaŠ potrebn® kapacity verejn®ho zdravotn²ctva a zabezpeļovaŠ z§konn® a 

administrat²vne opatrenia vr§tane zav§dzania n§stroja rozhodovania podŎa MZP SZO. 

 

Org§ny zdravotn²ctva SR a ich ¼lohy na zabezpeļenie pripravenosti na vĨskyt VNN  

 

V Slovenskej republike je N§rodnĨ kontaktnĨ bod zriadenĨ na Đrade verejn®ho zdravotn²ctva 

Slovenskej republiky (Ņalej len ĂĐVZ SRñ) zodpovednĨ za implement§ciu zdravotnĨch 

opatren² vyplĨvaj¼cich z MZP SZO. 

N§rodnĨ kontaktnĨ bod: 

a) je zodpovednĨ za vyhodnocovanie, zasielanie a prij²manie inform§ci² tĨkaj¼cich sa 

ohrozenia verejn®ho zdravia; je nepretrģite dostupnĨ pre komunik§ciu s kontaktnĨmi 

miestami SZO a s kontaktnĨmi miestami dotknutĨch rezortov, 

b) vyhodnocuje udalosti, ktor® vznikli na ¼zem² Slovenskej republiky a m¹ģu predstavovaŠ 
ohrozenie verejn®ho zdravia, 

c) oznamuje SZO udalosti a  do 24 hod²n po ich vyhodnoten² a uskutoļnen® opatrenia na 
zamedzenie ġ²reniu VNN. 

 

Poģiadavky pre dohŎad a odozvu na vĨskyt VNN 

 

Na miestnej, obecnej ¼rovni resp. ¼rovni prim§rnej odozvy verejn®ho zdravotn²ctva: 

 

a) zisŠovanie udalost² o ochoreniach alebo ¼mrtiach na VNN v danom ļase a na danom 

mieste na ¼zem² ġt§tu, 

b) hl§senie vġetkĨch dostupnĨch inform§ci² o VNN pr²sluġnej ¼rovni zdravotn²ckej odozvy, 

c) realiz§cia predbeģnĨch kontrolnĨch opatren² vo vzŠahu  k vĨskytu VNN.  

 

Na okresnej a krajskej ¼rovni odozvy verejn®ho zdravotn²ctva: 

 

a) potvrdenie ohl§senĨch udalost² a podpora alebo zavedenie Ņalġ²ch kontrolnĨch opatren² 
vo vzŠahu  k vĨskytu VNN, 

b) vyhodnotenie hl§senĨch udalost² o vĨskyte VNN, hl§senie vġetkĨch podstatnĨch 

inform§ci² na celoġt§tnu ¼roveŔ; krit®riami naliehavosti udalosti s¼ z§vaģnĨ dopad na 

verejn® zdravie a neobvyklĨ alebo neoļak§vanĨ charakter s vysokĨm potenci§lom 

ġ²renia.  

 

Na celoġt§tnej ¼rovni 

 

a) vyhodnotenie vġetkĨch hl§sen² o naliehavĨch udalostiach do 48 hod²n,  

b) ozn§menie SZO o vĨskyte VNN v SR prostredn²ctvom N§rodn®ho kontaktn®ho bodu.  

 

 

PrehŎad VNN, ktor® m¹ģu predstavovaŠ n¼dzovĨ stav verejn®ho zdravia 

medzin§rodn®ho dosahu ï biologick® hrozby 

 

1. Choroby, ktorĨch vĨskyt je neobvyklĨ alebo neoļak§vanĨ a m¹ģe maŠ z§vaģnĨ verejno 

zdravotnĨ dopad, a teda mus² byŠ hl§senĨ: 

- prav® kiahne variola 

- detsk§ obrna poliomyelit²da sp¹soben§ divokĨm typom poliov²rusu 

- SARS (MERS-CoV) 

- chr²pka sp¹soben§ novĨm subtypom Ŏudsk®ho v²rusu chr²pky 
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2. Ak§koŎvek udalosŠ potenci§lne medzin§rodn®ho verejno-zdravotn®ho dosahu, vr§tane 

tĨch sp¹sobenĨch nezn§mymi pr²ļinami alebo z nezn§mych zdrojov a tĨch, ktorĨch 

s¼ļasŠou s¼ in® udalosti alebo choroby ako s¼ uveden® v bode 1 a 3.  

3. Nasledovn® choroby, ktor® maj¼ schopnosŠ sp¹sobovaŠ z§vaģn® verejno-zdravotn® 

dopady a rĨchlo sa medzin§rodne ġ²riŠ: 

- cholera 

- pŎ¼cny mor 

- ģlt§ zimnica 

- v²rusov® hemoragick® hor¼ļky (Ebola, Lassa Marburg) 

- z§padon²lska hor¼ļka, 

- in® choroby ġpeci§lneho n§rodn®ho alebo region§lneho dosahu, napr. hor¼ļka Dengue, 

hor¼ļka Rift Valey a meningokokov® ochorenie. 

 

Uznanie mimoriadnych situ§ci² v oblasti verejn®ho zdravia org§nmi EĐ 

 

EK m¹ģe uznaŠ mimoriadnu situ§ciu v oblasti verejn®ho zdravia v s¼lade s Rozhodnut²m ļ. 

1082/2013/EĐ pokiaŎ ide o: 

 

a) epid®miu Ŏudskej chr²pky, ktor§ m¹ģe maŠ pandemickĨ potenci§l,  

b) in® pr²pady ak: 

- pr²sluġn® z§vaģn® cezhraniļn® ohrozenie zdravia ohrozuje verejn® zdravie, 

- lieļebn® potreby v s¼vislosti s tĨmto ohrozen²m nie s¼ uspokojen® (neexistuje 
uspokojivĨ sp¹sob diagnostiky, prevencie ani lieļby povolenĨ v EĐ, alebo ak napriek 

existencii tak®hoto sp¹sobu by povolenie pr²sluġn®ho lieku predsa len mohlo 

postihnutĨm osob§m priniesŠ vĨznamnĨ terapeutickĨ ¼ļinok). 

 

EK o prijat² opatren² informuje gener§lneho riaditeŎa SZO. 
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II. Kapitola  

 

Organiz§cia, person§lne a materi§lno - technick® vybavenie zdravotn²ctva Slovenskej 

republiky na vykon§vanie ļinnost² pri zisten² vĨskytu vysoko nebezpeļnej n§kazy 

 

 

Sily a prostriedky zdravotn²ctva urļen® na vykon§vanie ļinnost² pri vĨskyte vysoko 

nebezpeļnej n§kazy v Slovenskej republike 

 

PripravenosŠ rezortu zdravotn²ctva na vykon§vanie ļinnost² pri moģnom vĨskyte VNN sa 

zabezpeļuje prostredn²ctvom zdravotn²ckych zariaden², ktor® vstupuj¼ do procesov 

vych§dzaj¼cich z technol·gie na vykonanie potrebnĨch opatren² zabezpeļuj¼cich elimin§ciu 

ġ²renia VNN a plnenia opatren² smeruj¼cich k ochrane verejn®ho zdravia obyvateŎstva 

Slovenskej republiky. VzhŎadom na pravdepodobnosŠ miesta moģn®ho vĨskytu VNN 

v rezorte zdravotn²ctva sa do tejto problematiky zaļleŔuj¼ nasledovn® zdravotn²cke 

zariadenia: 

a) ambulancia vġeobecn®ho lek§ra pre dospelĨch alebo ambulancia vġeobecn®ho lek§ra pre 
deti a dorast alebo ambulancia lek§rskej sluģby prvej pomoci, 

b) centr§lne prij²macie oddelenie (Ņalej len ĂCPOñ), pr²padne in® oddelenie zdravotn²ckeho 

zariadenia, 

c) pos§dka ZZS. 

 

Pretoģe zistenie moģn®ho vĨskytu osoby s podozren²m na ochorenie VNN bude spravidla 

neoļak§van® a n§hle, zaklad§ to poģiadavky na vybavenie uvedenĨch zdravotn²ckych 

zariaden²  z§kladnĨmi OOPP a v nadvªznosti na Ņalġie ļinnosti i  potrebnĨmi zariadeniami 

sl¼ģiacimi na izol§ciu zdroja VNN, bezpeļn®ho izolovan®ho transportu chor®ho na pr²sluġn® 

ġpecializovan® pracovisko a OOPP pre zdravotn²cky person§l a zamestnancov organov na 

ochranu verejn®ho zdravia na  realiz§ciu z§kladnĨch protiepidemickĨch opatren². 

Ġpecifickou poģiadavkou vyplĨvaj¼cou z moģn®ho vĨskytu osoby s podozren²m na ochorenie 

VNN je pripravenosŠ pos§dok ZZS na moģn® zistenie osoby s podozren²m na ochorenie VNN 

v r§mci ich z§sahu vykon§van®ho na poskytnutie neodkladnej zdravotnej starostlivosti 

v dom§cnosti.  Z takejto hrozby vyplĨva nutnosŠ, aby pos§dka ZZS vysielan§  na poskytnutie 

neodkladnej zdravotnej starostlivosti do dom§cnosti podŎa predbeģnej komunik§cie s chorĨm 

mala vybavenie OOPP. 

 

Z uveden®ho d¹vodu pripravenosŠ vyġġie uvedenĨch zdravotn²ckych zariaden² z hŎadiska 

miesta moģn®ho vĨskytu VNN vyģaduje:  

 

a) beģn® vybavenie zdravotn²ckeho person§lu OOPP ako s¼ ochrann® r¼ġka, jednorazov® 

rukavice, ochrann® okuliare a ich pouģ²vanie v beģnej praxi, 

b) pri podozren² na VNN vybavenie zdravotn²ckeho person§lu ochrannĨmi odevmi 

minim§lne na ¼rovni BSL 3-4, transportnĨm izolaļnĨm prostriedkom, ruļnou 

dekontaminaļnou s¼pravou, 

c) vybavenie infektologickĨch pracov²sk izolaļnĨmi komorami s dekontaminaļnĨmi 

jednotkami, 

d) pravideln® ġkolenie zdravotn²ckeho person§lu zo z§sad pouģ²vania OOPP a likvid§cie 
nebezpeļn®ho biologick®ho odpadu, 

e) pravideln® ġkolenie zdravotn²ckeho person§lu o sp¹sobe zisŠovania anamnestickĨch a 

klinickĨch ¼dajov o osobe podozrivej z ochorenia na VNN, 

f) zabezpeļenie pripravenosti miestnosti na doļasn¼ izol§ciu, pr²padne izolaļn¼ komoru  

(izol§tor),  

g) zvl§dnutie syst®mu komunik§cie person§lu s dotknutĨmi zdravotn²ckymi prvkami (KOS 
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ZZS, s urļenĨm infektologickĨm pracoviskom a s RĐVZ) na vykon§vanie Ņalġej 

ļinnosti, 

h) zabezpeļenie dostupnosti dostatoļn®ho mnoģstva dezinfekļnĨch prostriedkov a pom¹cok 

na vykon§vanie dezinfekcie priestorov miesta vĨskytu VNN a pouģitĨch OOPP. 

 

Z vyġġie uveden®ho vyplĨva, ģe v rezorte zdravotn²ctva rieġenie moģn®ho vĨskytu VNN 

vykon§vaj¼:  

 

a) zdravotn²cke zariadenia, v ktorĨch je najvªļġia pravdepodobnosŠ vĨskytu osoby 

s podozren²m na ochorenie VNN, to znamen§ ambulancia vġeobecn®ho lek§ra pre 

dospelĨch alebo ambulancia vġeobecn®ho lek§ra pre deti a dorast alebo ambulancia 

lek§rskej sluģby prvej pomoci, centr§lne prij²macie oddelenie (Ņalej len ĂCPOñ), 

pr²padne in® oddelenie zdravotn²ckeho zariadenia a dom§cnosŠ, 

b) urļenĨ poskytovatelia zdravotnej starostlivosti, to znamen§ pos§dky ZZS urļen® ako 

biohazard tĨmi, ureļnen® infektologick® pracovisk§ a org§ny na ochranu verejn®ho 

zdravia. 

 

Prostriedky, ktorĨmi disponuje rezort zdravotn²ctva na rieġenie moģn®ho vĨskytu VNN s¼: 

 

a) z§kladn®  OOPP ako s¼ ochrann® r¼ġka, jednorazov® rukavice, ochrann® okuliare, 

jednorazov® dezinfekļn® prostriedky, plastov® obaly na biologickĨ odpad, 

b) ġpeci§lne ochrann® odevy s filtroventilaļnĨmi jednotkami, zabezpeļuj¼cimi ochranu 

person§lu na ¼rovni BSL 4, 

c) izolaļn® komory na doļasn® umiestnenie osoby s podozren²m na ochorenie na VNN na 

¼rovni BSL 3+, 

d) transportn® izolaļn® prostriedky zabezpeļuj¼ce bezpeļnĨ izolovanĨ transport osoby 
s podozren²m na ochorenie na VNN zabezpeļuj¼cimi ochranu person§lu na ¼rovni BSL 

4, 

e) izolaļn® komory s dekontaminaļnou jednotkou umiestnen® na infektologickĨch  

pracovisk§ch umoģŔuj¼ce uloģenie osoby s podozren²m na ochorenie na VNN za ¼ļelom 

poskytovania zdravotnej starostlivosti na ¼rovni BSL 3+, 

f) ruļn® dekontaminaļn® s¼pravy umoģŔuj¼ce vykon§vanie povrchovej dezinfekcie 

ochrannĨch odevov zasahuj¼ceho person§lu ZZS a povrchovej dezinfekcie transportn®ho 

izolaļn®ho prostriedku, 

g) doplnkovĨ sortiment sl¼ģiaci na dekontamin§ciu transportn®ho izolaļn®ho prostriedku, 
ako s¼ dekontaminaļnĨ sud, veġiaky na suġenie a odkladanie dezinfikovanĨch 

ochrannĨch odevov, hepafiltre do filtroventilaļnĨch jednotiek pre ochrann® odevy 

a transportn® izolaļn® prostriedky a nab²jaļky zdrojov filtroventilaļnĨch jednotiek, 

h) patologickĨ vak. 

 

Đlohy infektologickĨch pracov²sk zdravotn²ckych zariaden² pri  rieġen² vĨskytu vysoko 

nebezpeļnej n§kazy 

 

Đlohou urļenĨch infektologickĨch pracov²sk pri rieġen² vĨskytu VNN je prijatie, izol§cia, 

odber biologick®ho materi§lu na potvrdenie VNN a n§sledn§ zdravotn§ starostlivosŠ o 

pacienta.  ĻinnosŠ infektologickĨch pracov²sk vybavenĨch OOPP a zariadeniami na ochranu 

person§lu pred VNN sa upravuje prev§dzkovĨm poriadkom spracovanĨm v s¼lade so 

vġeobecne z§vªznĨmi pr§vnymi predpismi. 
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Đlohy infektologick®ho pracoviska k dosiahnutiu pripravenosti na pr²jem osoby 

s podozren²m na ochorenie VNN 

 

Pr²prava infektologick®ho pracoviska k dosiahnutiu pripravenosti na prijatie osoby 

s podozren²m z ochorenia na VNN zaļ²na prijat²m rozhodnutia pr²sluġn®ho region§lneho 

hygienika (RĐVZ so s²dlom v Bratislave alebo RĐVZ so s²dlom v Banskej Bystrici 

alebo RĐVZ so s²dlom v Koġiciach) na vykonanie prevzatia a izol§cie  osoby podozrivej z 

ochorenia  na VNN. Rozhodnutie bude spravidla ozn§men® ¼stne a n§sledne doruļen® 

p²somne.  

 

Na z§klade tohto rozhodnutia infektologick® pracovisko pln² nasledovn® ¼lohy:  

 

1. Sluģbukonaj¼ci lek§r zvol§va pr²sluġnĨ person§l infektologick®ho pracoviska a obozn§mi 

ho s rozhodnut²m region§lneho hygienika. 

2. Person§l infektologick®ho pracoviska (lek§ri, sestry, sanit§ri, ...) v s¼lade 

s prev§dzkovĨm poriadkom  infektologick®ho pracoviska a stanovenĨmi postupmi 

priprav² k pouģitiu izolaļn¼ jednotku s dekontaminaļnou jednotkou . 

3. Person§l infektologick®ho pracoviska si priprav² k pouģitiu OOPP. 

4. Sluģbukonaj¼ci lek§r infektologick®ho pracoviska vykon§va pr²sluġn®  organizaļn® 

zmeny vyplĨvaj¼ce z prev§dzkov®ho poriadku pracoviska. 

5. Sluģbukonaj¼ci lek§r ozn§mi vedeniu nemocnice prijat® opatrenia a pripravenosŠ 

pracoviska na pr²jem.  

6. Pracovisko oļak§va vĨzvu KOS ZZS  na prijatie osoby podozrivej  z ochorenia na VNN, 

ktor§ je transportovan§ pos§dkou ZZS. Sluģbukonaj¼ci lek§r v r§mci komunik§cie s KOS 

ZZS zisŠuje aktu§lny zdravotnĨ stav  pacienta a predpokladanĨ ļas jeho dopravenia do 

nemocnice. Poģiada KOS ZZS o zabezpeļenie poriadkovej sluģby policajn®ho zboru do 

priestoru pr²jmu transportovanej osoby. 

7. Sluģbukonaj¼ci lek§r ozn§mi vzniknut¼ situ§ciu epidemiol·govi nemocnice a ved¼cemu 

kr²zov®ho ġt§bu. 

 

Đlohy infektologick®ho pracoviska pri pr²jme osoby s podozren²m na ochorenie VNN  

 

1. Person§l infektologick®ho pracoviska po prijat² inform§cie od KOS ZZS o ļase 

dopravenia osoby podozrivej z ochorenia na VNN si k tomuto ļasu obleļie   OOPP podŎa 

predpokladanej VNN (prenos kontaktom s telesnĨmi tekutinami, pr²padne prenos 

vzduġnou cestou) a oļak§va pr²chod pos§dky ZZS pred otvorenĨm vstupom do izolaļnej 

jednotky. 

2. Po uloģen² izolaļn®ho transportn®ho prostriedku Ăbiovakuñ s osobou podozrivou 

z ochorenia na VNN na posteŎ v izolaļnej jednotke a po opusten² izolaļnej jednotky 

pos§dkou ZZS vstupuje do jednotky lek§r infektol·g a sestra. 

3. Lek§r otvor² Ăbiovakñ a vykon§ prv® lek§rske ¼kony za ¼ļelom objektiviz§cie n§lezu 

a stanovenia pracovnej diagn·zy a n§vrhu lieļby. Za vyuģitia vstupnĨch portov izolaļnej 

jednotky zabezpeļ² napojenie pacienta na inf¼ziu a monitorovacie pr²stroje, zavedenie 

elektrickej pr²pojky do izolaļnej jednotky. 

4. Zdravotn§ sestra vykon§ odber biologick®ho materi§lu urļen®ho na mikrobiologick¼ 

analĨzu a uloģ² ho do transportn®ho obalu.  BiologickĨ materi§l urļ² ĐVZ SR. 

5. Pri vyġetrovan² tela pacienta lek§r aj sestra dbaj¼ na dodrģiavanie ochrannĨch opatren² na 

zn²ģenie rizika z expoz²cie biologickĨm faktorom, ako aj na hygienick¼ oļistu primeran¼ 

zdravotn®mu stavu pacienta, v pr²pade potreby aj spojen¼ s dezinfekciou popr. 

s dezinsekciou pacienta. 
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6. Po opusten² a uzatvoren² izolaļnej jednotky lek§r aj sestra vstupuj¼ do dekontaminaļnej 

jednotky, kde vykonaj¼ povrchov¼ dezinfekciu ochrannĨch odevov a obalu s odobratĨmi 

vzorkami biologick®ho materi§lu. Po uplynut² expoziļnej doby ¼ļinnosti dezinfekļn®ho 

roztoku, vykonaj¼ v priestore mimo dekontaminaļnej jednotky opl§chnutie povrchu 

ochrannĨch odevov a obalu s odobratĨmi vzorkami biologick®ho materi§lu ļistou vodou 

a potom si ochrann® odevy  vyzleļ¼ a odloģia na suġenie. 

7. Obal s odobratĨmi vzorkami biologick®ho materi§lu v s¼lade s rozhodnut²m ĐVZ SR 

odovzdaj¼ na vykonanie mikrobiologickej analĨzy. 

8. Sestra zabezpeļ² pr²jem pacienta podŎa vypracovan®ho oġetrovateŎsk®ho ġtandardu.  

9. Lek§r vyp²ġe chorobopis, ktorĨ okrem anamn®zy (vr§tane epidemiologickej anamn®zy) 

a objekt²vneho n§lezu mus² obsahovaŠ popis laborat·rnych a rtg. vyġetren² (ak s¼ k 

dispoz²cii), pracovn¼ diagn·zu a n§vrh lieļby. V pr²pade cudz²ch ġt§tnych pr²sluġn²kov sa 

odber anamn®zy a pouļenie pacienta uskutoļnia  prostredn²ctvom tlmoļn²ka, ktor®ho si 

vyģiada vedenie nemocnice u pr²sluġn®ho zastupiteŎsk®ho ¼radu alebo prostredn²ctvom 

IZS. InformovanĨ s¼hlas pacienta v s¼lade s Ä 6, odsek 9, p²smeno c) z§kona ļ. 576/2004 

o zdravotnej starostlivosti, sluģb§ch s¼visiacich s poskytovan²m  zdravotnej starostlivosti  

a o zmene  a doplnen²  niektorĨch z§konov sa nevyģaduje. 

10. Epidemiol·g nemocnice vypracuje zoznam vġetkĨch kontaktov, ktor® sprev§dzali 

pacienta do  izolaļnej komory a zoznam oġetruj¼ceho person§lu.  V zozname uvedie  

telefonick® kontakty uvedenĨch os¹b.  

 

Odber biologick®ho materi§lu 

 

Odber biologick®ho materi§lu sa vykon§va v s¼lade s poģiadavkami laborat·ria, ktor® bude 

vykon§vaŠ mikrobiologickĨ rozbor. Poģiadavky na odber biologick®ho materi§lu upresn² 

infektologick®mu pracovisku ĐVZ SR. S¼ļasŠou obalu s odobratĨm biologickĨm materi§lom 

je dokument§cia  o prepravovanom biologickom materi§li (poļet sk¼maviek, druh materi§lu, 

objem krvi a ģiadanka na vyġetrenie s uvedenĨm telefonick®ho kontaktu na pr²sluġn® 

infektologick® pracovisko). Po prevzat² biologick®ho materi§lu preber§ pln¼ zodpovednosŠ  

za prepravu a doruļenie kuri®rska sluģba. ĐVZ SR zabezpeļ²  kontakt s laborat·riom, kde sa 

bude biologickĨ materi§l vyġetrovaŠ a ozn§mi  zaslanie z§sielky. Z§roveŔ zabezpeļ² ADR-

IATA deklar§ciu. ĐVZ SR objedn§ kuri®ra, ktorĨ  preberie vzorky a doruļ² ich do 

stanoven®ho laborat·ria (sluģby kuri®ra hrad² ĐVZ SR). ĐVZ SR informuje pr²sluġn® 

infektologick® pracovisko o vĨsledku mikrobiologick®ho vyġetrenia a usmern² Ņalġ² postup 

poskytovania zdravotnej starostlivosti. 

 

Đlohy infektologick®ho pracoviska pri poskytovan² zdravotnej starostlivosti  o pacienta s 

podozren²m na VNN  

 

Pacientovi uloģen®mu v izolaļnej jednotke sa poskytuje symptomatick§ a podporn§ lieļba.  

Do vĨsledku potvrdenia/vyl¼ļenia VNN sa pacientovi pod§va antibiotik§ lieļba, antimalarik§, 

pr²padne virostatik§, dopŌŔa sa objem tekut²n, oxygenoterapia ļi ostatn§ symptomatick§ 

lieļba. Sleduje sa bilancia tekut²n, monitoruj¼ sa vit§lne funkcie. Pri poskytovan² zdravotnej 

starostlivosti v nadvªznosti na zdravotnĨ stav pacienta sa dodrģiava z§sada ļo najmenej 

frekventovan®ho vstupovania do izolaļnej jednotky oġetruj¼cim person§lom. Pod§vanie 

lieļiv, monitoring a pr²vod medicin§lnych plynov  s¼ zabezpeļen®  vstupnĨmi portami. Pre 

pr²pad nasadenia umelej pŎ¼cnej ventil§cie sa vyuģ²va prenosnĨ pr²stroj ktorĨ sa nap§ja do 

vopred zavedenej elektrickej pr²pojky v izolaļnej jednotke. 
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Stanovenie podozrenia osoby z  ochorenia na VNN 

 

V pr²pade podozrenia osoby z  ochorenia na VNN sa dodrģiavaj¼ ustanovenia nasledovnĨch 

vġeobecne z§vªznĨch pr§vnych predpisov: 

1. Z§kon ļ. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejn®ho zdravia.  

2. Vyhl§ġka MZ SR ļ. 585/2008 Z. z, ktorou sa ustanovuj¼ podrobnosti o prevencii a 

kontrole prenosnĨch ochoren².  

3. Vyhl§ġka MZ SR ļ. 553/2007 Z. z., ktorou sa ustanovuj¼ podrobnosti o poģiadavk§ch na 

prev§dzku zdravotn²ckych zariaden² z hŎadiska ochrany zdravia.  

4. Smernica ļ. HH SR/1336/2003 o uplatŔovan² z§sad oġetrovateŎskej starostlivosti o 

pacienta s VNN a manipul§cie s biologickĨm materi§lom tretej a ġtvrtej skupiny rizika v 

zdravotn²ckych zariadeniach. 

5. Usmernenie hlavn®ho hygienika Slovenskej republiky - Koordin§cia postupov pri zisten² 

vysoko nebezpeļnej n§kazy v Slovenskej republike. 

 

Pr²znaky ochorenia na VNN   

 

Klinick® pr²znaky ochorenia na VNN z§visia na p¹vodcovi ochorenia. Najļastejġ²m prejavom 

je vysok§ hor¼ļka a niektorĨ z Ņalġ²ch klinickĨch pr²znakov, vr§tane pozit²vnej 

epidemiologickej anamn®zy ako s¼:  

 

1. Krv§cav® prejavy (z telesnĨch otvorov, do koģe alebo telovĨch dut²n).  

2. Intenz²vny kaġeŎ, bolesti hlavy, kŌbov, svalov, zvracanie, hnaļky, abdomin§lne bolesti ļi 

Ņalġie klinicky z§vaģn® pr²znaky ako je porucha ļi strata vedomia, alebo zlyh§vanie 

ģivotnĨch funkci².  

3. Đdaje, ģe chorĨ v obdob² za posledn® tri tĨģdne uv§dza: pobyt v exotickĨch krajin§ch 

(endemick§ oblasŠ), alebo priamy ¼zky kontakt s osobami, ktor® boli v tĨchto oblastiach 

a vykazovali pri kontakte podobn® pr²znaky ochorenia, alebo perkut§nne poranenie 

(ihlou) alebo muk·zna expoz²cia telesnĨm tekutin§m, tkaniv§m alebo biologick®mu 

materi§lu pravdepodobn®ho alebo potvrden®ho pr²padu, ¼ļasŠ na pohrebnĨch ritu§loch 

bez osobnĨch ochrannĨch prostriedkov, priamy kontakt so zvieratami alebo konzum§cia 

alebo dotyk mªsa divo ģij¼cich zvierat v endemickĨch oblastiach.  

 

Postup na vyslovenie podozrenia z ochorenia na VNN 

 

Pretoģe poļiatoļn® klinick® pr²znaky ochorenia na VNN m¹ģu byŠ nejasn®, podozrenie je 

moģn® vysloviŠ po zhodnoten² pozit²vnych klinickĨch a anamnestickĨch epidemiologickĨch 

¼dajov. Postupuje sa nasledovne: 

 

1. Odober§ sa podrobn§ cestovateŎsk§ anamn®za v r§mci ktorej sa zisŠuje:  

- miesto, charakter a dŌģka pobytu, 

- d§tum vzniku prvĨch klinickĨch pr²znakov a ich popis, 

- priebeh ochorenia,  

- sp¹sob stravovania, ubytovania, dopravy,  

- ¼zky kontakt s chorou osobou (resp. s telesnĨmi tekutinami chorej osoby), 

- kontakt s biologickĨm materi§lom, perkut§nne poranenie,  

- poġt²panie hmyzom, alebo kontakt s divo ģij¼cim zvieraŠom v poslednĨch troch 

tĨģdŔoch v endemickej oblasti, 

- zistenie os¹b  v epidemiologicky vĨznamnom kontakte pacienta. 

 



Metodika ļinnosti zdravotn²ctva pri vĨskyte vysoko nebezpeļnej n§kazy v Slovenskej republike 

12 

 

2. Spracov§va sa odhad epidemiol·ga a infektol·ga, podloģenĨ odbornou analĨzou. Odhad 

rizika je z§sadnĨ pre stanovenie rozsahu opatren². V r§mci odhadu sa vyslovuje 

nasledovn®: 

- minim§lne riziko ï osoba nebola v endemickej oblasti, alebo endemick¼ oblasŠ 

navġt²vila v ļase viac ako 3 tĨģdne pred zaļiatkom pr²znakov ochorenia, 

- stredn® riziko ï osoba bola v endemickej oblasti, ale nie je pr²tomnĨ rizikovĨ faktor; 

alebo osoba endemick¼ oblasŠ nenavġt²vila, ale pohybovala sa bl²zko tejto oblasti 

v obdob² tri tĨģdne pred vznikom ochorenia, 

- vysok® riziko ï osoba bola v endemickej oblasti v obdob² tri tĨģdne pred vznikom 

ochorenia a bola v ¼zkom kontakte s potvrdenĨm pr²padom, alebo v priamom 

kontakte so zvieratami alebo konzumovala mªsa divo ģij¼cich zvierat, alebo priġla do 

priameho kontaktu s akĨmkoŎvek biologickĨm materi§lom pravdepodobn®ho alebo 

potvrden®ho pr²padu;  

- alebo osoba nebola v rizikovej (endemickej) oblasti, ale poskytovala zdravotn¼ 

starostlivosŠ chorej osobe v obdob² tri tĨģdne pred vznikom ochorenia. 

 

V pr²pade, ģe vĨsledky klinickĨch a anamnestickĨch epidemiologickĨch zisten² s¼ pozit²vne 

potvrdzuje sa, ģe ide s vysokou pravdepodobnosŠou o osobu podozriv¼ z ochorenia na VNN. 

Na z§klade tohto zistenia sa vykon§vaj¼ opatrenia vyplĨvaj¼ce z vyġġie uvedenĨch vġeobecne 

z§vªznĨch pr§vnych predpisov a odpor¼ļa sa ich realizovaŠ podŎa postupov uvedenĨch v 

tejto metodike. 

 

Đlohy z§chrannej zdravotnej sluģby pri rieġen² vĨskytu vysoko nebezpeļnej n§kazy 

Popis ¼loh a ļinnost² Operaļn®ho strediska ZZS Slovenskej republiky prostredn²ctvom 

region§lne pr²sluġn®ho krajsk®ho operaļn®ho strediska ZZS (Ņalej len ĂKOS ZZS) 

 

1. KOS ZZS prevezme rozhodnutie region§lneho hygienika na vykonanie bezpeļn®ho 
izolovan®ho transportu osoby s podozren² z ochorenia na VNN. Rozhodnutie 

region§lneho hygienika bude podan® ¼stne a n§sledne p²somne. 

2. Na z§klade rozhodnutia region§lneho hygienika oper§tor KOS ZZS vyd§ pokyn 

pr²sluġnej pos§dke ZZS na vykonanie bezpeļn®ho izolovan®ho transportu osoby 

s podozren² z ochorenia na VNN. V pokyne uvedie miesto z§sahu, pouģitie OOPP 

a biovaku na ochranu pred VNN a cieŎov® infektologick® pracovisko. 

3. Oper§tor KOS ZZS poģiada PolicajnĨ zbor Slovenskej republiky o s¼ļinnosŠ a asistenciu 

na vykonanie bezpeļn®ho izolovan®ho transportu osoby podozrivej z ochorenia na VNN 

na pr²sluġn® infektologick® pracovisko. 

4. Oper§tor KOS ZZS informuje riadiace a monitorovacie stredisko OS ZZS SR o prijat² 

rozhodnutia region§lneho hygienika a o vyslan² pos§dky ZZS a asistencie pol²cie na 

vykonanie bezpeļn®ho izolovan®ho transportu osoby s podozren² z ochorenia na VNN.  
5. Po prijat² inform§cie od pos§dky ZZS o pripravenosti vykonaŠ bezpeļnĨ izolovanĨ 

transport oznamuje infektologick®mu pracovisku predpokladanĨ ļas pr²chodu pos§dky 

ZZS a vyģiada inform§ciu o pripravenosti na prijatie pacienta.  
6. Oper§tor KOS ZZS vyd§ pokyn pos§dke ZZS na zaļatie bezpeļn®ho izolovan®ho 

transportu. 
7. Oper§tor KOS ZZS poļas transportu komunikuje s pos§dkou ZZS a z²skava inform§cie 

o zdravotnom stave transportovanej osoby. 
8. Oper§tor KOS ZZS prevezme od pos§dky ZZS inform§ciu o odovzdan² osoby 

infektologick®mu pracovisku a vyd§va pokyn na presun do priestoru stanice pos§dky 

ZZS. 
9. V pr²pade pr²jmu volania na tiesŔov¼ linku oper§tor KOS ZZS zist² osobu podozriv¼ 

z ochorenia VNN v dom§cnosti zisŠuje okrem klinickĨch pr²znakov aj cestovateŎsk¼ 
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anamn®zu podŎa Postupu na vyslovenie podozrenia z ochorenia na VNN uveden®ho na 

strane 11. N§sledne kontaktuje pr²sluġnĨ region§lny ¼rad verejn®ho zdravotn²ctva 

a konzultuje Ņalġiu ļinnosŠ. Ak pr²sluġnĨ region§lny ¼rad verejn®ho zdravotn²ctva vyd§ 

pokyn na vykonanie z§sahu ï bezpeļn®ho izolovan®ho transportu osoby podozrivej 

z ochorenia VNN pokraļuje podŎa bodu 1-8.   

 

PrehŎad stan²c ZZS urļenĨch na vykon§vanie z§sahu pri vĨskyte VNN 

P. ļ. 

Urļen® stanice 

poskytovateŎov ZZS PoskytovateŎ 

ZZS 

P¹sobnosŠ KOS 

ZZS 

Ambulancia Mesto 

1 RZP 2 Koġice KZ Koġice Koġice 

2 RZP 4 Preġov KZ Koġice Preġov 

3 RZP 2 Martin KZ Koġice Ģilina 

4 RZP 2 Bratislava ZZS Bratislava Bratislava 

5 RZP 
Horn® 

Jan²ky 
ZZS Bratislava Trnava 

6 RZP 4 
Bansk§ 

Bystrica 
ZZS Bratislava Bansk§ Bystrica 

7 RZP 4 Nitra ZZS Bratislava Nitra 

8 RZP 2 TopoŎļany ZZS Bratislava Trenļ²n 

 

GrafickĨ prehŎad stan²c ZZS urļenĨch na vykon§vanie z§sahu pri vĨskyte VNN 

 

 

 

Popis ļinnost² pos§dky ZZS urļenej na vykonanie z§sahu na poskytnutie neodkladnej 

zdravotnej starostlivosti a vykonanie izolovan®ho bezpeļn®ho transportu osoby 

podozrivej z VNN. 
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1. Urļen¼ pos§dku ZZS na vykonanie bezpeļn®ho izolovan®ho transportu osoby podozrivej 

z ochorenia na VNN vysiela pr²sluġn® KOS ZZS. 

2. Po pr²chode na miesto z§sahu si pos§dka ZSS obleļie OOPP a priprav² biovak k pouģitiu. 

3. Poskytne osobe podozrivej z ochorenia na VNN neodkladn¼ zdravotn¼ starostlivosŠ, zist² 

z§kladn® identifikaļn® ¼daje o osobe, uloģ² osobu do biovaku. 

4. Vykon§ prostredn²ctvom ruļnej dekontaminaļnej s¼pravy povrchov¼ dezinfekciu 

povrchu biovaku a vz§jomn¼ povrchov¼ dezinfekciu OOPP. 

5. Po uplynut² expoziļnej doby dezinfekļn®ho roztoku sa prostredn²ctvom ruļnej 

dekontaminaļnej s¼pravy vykon§ opl§chnutie povrchu biovaku a ochrannĨch odevov 

ļistou vodou, vyzleļ¼  ochrann® odevy a uloģia sa do transportnĨch obalov. 

6. Naloģ² biovak do sanitky. 

7. Ozn§mi policajn®mu sprievodu zaļatie transportu a os presunu. 

8. Ohl§si KOS pripravenosŠ na zaļatie bezpeļn®ho izolovan®ho transportu a predpokladanĨ 

ļas pr²chodu do urļen®ho zdravotn²ckeho zariadenia. 

9. Poļas transportu sleduje zdravotnĨ stav osoby v biovaku, funkļnosŠ filtroventilaļnej 

jednotky biovaku.  

10. Po pr²chode do priestoru nemocnice vyloģ² biovak zo sanitky a prenesie ho do izolaļnej 

jednotky, kde ho uloģ² na pripraven® l¹ģko. 

11. Odovzd§ inform§cie o osobe uloģenej v biovaku a jej zdravotnom stave lek§rovi 

infektologick®ho pracoviska. 

12. Ozn§mi KOS ZZS odovzdanie osoby podozrivej na ochorenie VNN pr²sluġn®mu 
infektologick®mu pracovisku. 

13. Po n§vrate na stanicu poskytovateŎa ZZS vykon§ mimoriadnu dezinfekciu celej mobilnej 

ambulancie ZZS, jej materi§lno ï technick®ho vybavenia za pouģitia dekontaminaļn®ho 

roztoku predp²san®ho na pouģitie pri VNN, z ktorej je izolovan§ osoba podozriv§. 
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III. kapitola  

 

Typy niektorĨch OOPP na ochranu zdravotn²ckeho person§lu v rezorte zdravotn²ctva, 

ich ¼ļel, postupy ich pouģitia pri vĨskyte vysoko nebezpeļnej n§kazy, sp¹soby 

oġetrovania a skladovania 

 

V rezorte zdravotn²ctva na ochranu zdravotn²ckeho person§lu pri vĨskyte VNN v s¼ļasnosti 

s¼ vyuģ²van® nasledovn® typy OOPP:  

 

a) ochrann§ protichemick§ a biologick§ s¼prava na jednorazov® pouģitie, 

b) ochrann§ jednorazov§ pretlakov§ kukla,  

c) protichemick® a protibiologick® rukavice, 

d) filtroventilaļn§ jednotka (Ņalej FVJ), 

e) latexov® rukavice, 

f) ochrann® gumen® ļiģmy. 

 

a) Ochrann§ protichemick§ a biologick§ s¼prava na jednorazov® pouģitie, ¼roveŔ 

BSL4 

S¼prava sa sklad§ z: 

 ochrann®ho pretlakov®ho protichemick®ho a biologick®ho obleku s integrovanĨmi 

rukavicami a nohavicami 

 FVJ 

 kombinovan®ho filtra 

 ochrannĨch gumenĨch ļiģiem 

 transportn®ho obalu 

 

Đļel s¼pravy 

 

Ochrann§ protichemick§ a biologick§ s¼prava poskytuje optim§lnu ochranu proti 

r§dioakt²vnym ļasticiam, prachu, tekutĨm organickĨm a koncentrovanĨm anorganickĨm 

chemik§li§m (i pod tlakom), proti biologickĨm nebezpeļnĨm latk§m a vojenskĨm bojovĨm 

latk§m. Je zaraden§ do kateg·rie III, typu 3B a splŔuje poģiadavky noriem: EN 1149-1, EN 

14126, EN 1073-2. 

 

Ochrann§ protichemick§ a biologick§ s¼prava na jednorazov® pouģitie 
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Oblek splŔuje nasledovn® normy: 

 

EN NORMA ĠPECIFIKĆCIA NORMY 

EN 14 605 Ochrann® odevy - ochrana proti kvapalnĨm chemik§li§m typ 3 a 4 

EN 340 ï pr²loha C Ochrann® odevy ï vġeobecn® poģiadavky 

EN ISO 13982-1 

OchrannĨ odev pro pouģit² proti pevnĨm ļasticiam chemik§li² - ĻasŠ 

1: Poģiadavky na prevedenie pro ochrann® odevy proti chemik§li§m 

poskytuj¼ci ochranu cel®ho tela proti poletavĨm pevnĨm ļasticiam 

(odev typu 5) 

EN 14126 
Ochrann® odevy fyzik§lne vlastnosti (vo vzŠahu k biologickej 

odolnosti) 

EN 1073-1 

Ochrann® odevy proti r§dioakt²vnej kontamin§cii - ĻasŠ 1: 

Poģiadavky a sk¼ġobn® met·dy pre ochrann® odevy s n¼tenou 

ventil§ciou proti kontamin§cii r§dioakt²vnymi ļasticami 

EN 14325 

Ochrann® odevy proti chemik§li§m - Met·dy sk¼ġania a klasifik§cie 

¼ļinnosti pre materi§ly, ġvy, spoje a zostavy protichemickĨch 

ochrannĨch odevov 

EN 13034 

OchrannĨ odev proti kvapalnĨm chemik§li§m - Poģiadavky na 

prevedenie pre ochrann® odevy proti chemik§li§m poskytuj¼cim 

obmedzen¼ ochranu proti kvapalnĨm chemik§li§m (typ 6 a 

prostriedky typu PB [6]) 

EN 1149-1 Ochrann® odevy - Elektrostatick® vlastnosti 

 

Postup pouģitia  

 

1. UpevniŠ hadicu v hlavovej ļasti obleku pomocou p§sok so suchĨm zipsom. 

2. NasadiŠ a zaġraubovaŠ hadicu s FVJ dovn¼tra hlavovej ļasti. 

3. SkompletizovaŠ FVJ ï filtre pripevn²me zvonku k FVJ, ktor§ je vo vn¼tri obleku. 

4. ObliecŠ oblek do vĨġky p§su. 

5. Vyhrn¼Š manģety na nohaviciach, obuŠ ļiģmy a prekryŠ ich manģetou. 

6. PripevniŠ FVJ k p§su a zapn¼Š ju. 

7. NasadiŠ latexov® rukavice (viac vrstiev). 

8. ObliecŠ ruk§vy a nasadiŠ kuklu. 

9. Zapn¼Š najprv spodnĨ zips, potom zips vrchnĨ tak, aby sa zipsy v strede prekryli. 

10. Zapn¼Š popruhy ï opasok. 

11. ZalepiŠ prekrytie pomocou such®ho zipsu a ohrn¼Š ho po celej dŌģke obvodu. 
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Sp¹soby oġetrovania a skladovania 

 

ĻistĨ a suchĨ oblek je nutn® skladovaŠ v suchom a chladnom mieste v pr²sluġnom 

transportnom obalu bez priameho p¹sobenia tepla a slneļn®ho svetla. ĢivotnosŠ obleku je 5 

rokov pri dodrģan² podmienky skladovania. 

 

Dekontamin§cia ochrann®ho obleku po pouģit² 

 

PouģitĨ oblek je nutn® dekontaminovaŠ. Dekontamin§cia vonkajġieho povrchu obleku sa 

vykon§va v dekontaminaļnej sprche alebo pomocou ruļn®ho dekontaminaļn®ho pr²stroja. 

Materi§l obleku je odolnĨ proti ġtandardne odpor¼ļanĨm dekontaminaļnĨm ļinidl§m na b§ze 

kyseliny peroxyoctovej alebo akt²vneho chl·ru. 

 

Likvid§cia 

 

OchrannĨ oblek mus² byŠ vopred dekontaminovanĨ, iba po tom je moģno jej odovzdaŠ k 

likvid§cii. OchrannĨ oblek a pouģit® filtre urļen® k likvid§cii musia byŠ odovzdan® 

opr§vnenej firme vykon§vaj¼cej odber a likvid§ciu odpadov. 

 

b) Ochrann§ jednorazov§ pretlakov§ kukla  

 

Đļel ochrann®ho prostriedku 

 

Pretlakov§ ochrann§ kukla je ochrannĨ prostriedok urļenĨ k ochrane dĨchac²ch org§nov 

uģ²vateŎa. Pretlakov§ ochrann§ kukla s pr²vodom filtrovan®ho vzduchu k dĨchac²m cest§m 

umoģŔuje vst¼piŠ do prostredia, v ktorom je nebezpeļenstvo vĨskytu nebezpeļnĨch 

biologickĨch alebo zdraviu ġkodlivĨch l§tok. Vn¼tornĨ priestor je istenĨ vn¼tornĨm 

pretlakom vzduchu dod§vanĨm z FVJ, ktor§ je umiestnen§ na opasku uģ²vateŎa s filtrom na 

ochranu v definovanom prostred².  

 

Ochrann§ pretlakov§ kukla na viacn§sobn® pouģitie 
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Ochrann§ kukla splŔuje nasledovn® normy: 

 

EN NORMA ĠPECIFIKĆCIA NORMY 

EN 12941 

Ochrann® prostriedky dĨchac²ch org§nov - Filtraļn® prostriedky s 

pomocnou ventil§ciou pripojenou k prilbe alebo ku kukle - 

Poģiadavky, sk¼ġanie a oznaļovanie. 

EN 14126 Protibiologick§ ochrana 

EN 943-1 Protichemick§ ochrana 

 

Postupy pouģitia 

 

 zapn¼Š FVJ a nasadiŠ kuklu na hlavu 

 upevniŠ pomocou plastovĨch sp¹n FVJ okolo p§su 

 utiahnuŠ vn¼tornĨ golier kukly 

 zaġnurovaŠ p§sky pod paģami 

 

Sp¹soby oġetrovania a skladovania: 

 

Ļist§ a such§ kukla sa skladuje v suchom a chladnom mieste bez priameho p¹sobenia tepla a 

slneļn®ho svetla. Prostredie nesmie obsahovaŠ oz·n a vĨpary z rozp¼ġŠadiel. ĢivotnosŠ kukly 

je 5 rokov pri dodrģan² podmienok skladovania. 

 

Dekontamin§cia 

 

Ochrann§ kukla i FVJ sa mus² po kaģdom pouģit² oļistiŠ. Najmª je potrebn® ochrann¼ kuklu 

zbaviŠ mechanickĨch neļist¹t opl§chnut²m vodou, pr²padne vodou s mydlom, pokiaŎ je to 

moģn®, v obleļenom stave. Pre d¹kladnejġ² oļistu je vhodn® pouģiŠ vlaģn¼ vodu so 

sapon§tom, kedy je moģn® odstr§niŠ kyseliny a l¼hy, popr²pade soli tĨchto l§tok. Po pouģit² v 

prostred² s nebezpeļenstvom obsahu biologickĨch l§tok je potrebn® kuklu i FVJ opl§chnuŠ 5 

% roztokom Chloram²nu alebo 0,5 % roztokom Persterilu, priļom doba expoz²cie je z§visl§ 

na konkr®tnom type dekontaminantu. Ļiastoļn§ dekontamin§cia sa vykon§va pomocou 

dekontaminaļnĨch s¼prav s pouģit²m dekontaminaļnĨch zmes² na vodnej b§ze. Ochrann§ 

kukla i FVJ sa dekontaminuje tamp·nmi namoļenĨmi v dekontaminaļnej zmesi alebo 

pokropen²m kukly a to tak, ģe sa najprv dekontaminuj¼ rukavice a potom sa postupuje po 

kukle od hlavy dole. Ak s¼ k tomu vytvoren® podmienky, je vhodn® po ļiastoļnej 

dekontamin§cii ochrann¼ kuklu pred zaļat²m odkladacej proced¼ry opl§chnuŠ vodou. Cel¼ 

oļistu ochrannej kukly a FVJ je potrebn® vykon§vaŠ na mieste mimo kontaminovan¼ z·nu a 

to tak, aby odpady po ļisten² neohrozovali okolit® prostredie a osoba odkladaj¼cu ochrannou 

kuklu vstupovala do ļist® z·ny proti vetru. 

 

Likvid§cia 

 

Ochrann§ kukla a pouģit® filtre musia byŠ dekontaminovan®, iba potom je moģno ich 

odovzdaŠ k likvid§cii. Ochrann§ kukla a filtre urļen® na likvid§ciu musia byŠ odovzdan® 

opr§vnenej firme, ktor§ vykon§va odber a likvid§ciu odpadu. 
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c) Protichemick® a protibiologick® rukavice  

 

Protichemick® a protibiologick® rukavice s¼ zaraden® do kateg·rie III, vykazuj¼ odolnosŠ 

voļi biologickĨm a chemickĨm rizik§m a s¼ zn§zornen® na obr§zku. 

 

 

 

Protichemick® a biologick® rukavice 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rukavice spŌŔaj¼ nasledovn® normy: 

 

EN NORMA Ġpecifik§cia EN normy 

EN 374-1 
Ochrann® rukavice proti chemik§li§m a mikroorganizmom. Term²n, 

defin²cie a technick® poģiadavky. 

EN 374-2 
Ochrann® rukavice proti chemik§li§m a mikroorganizmom. Stanoven² 

odolnosti proti penetr§cii. 

EN 374-3 
Ochrann® rukavice proti chemik§li§m a mikroorganizmom. Stanovenie 

odolnosti proti penetr§cii chemik§liou. 

EN 388 Ochrann® rukavice proti mechanickĨm rizik§m. 

 

 

Protichemick® a biologick® rukavice s¼ s¼ļasŠou ochrannĨch protichemickĨch a biologickĨch 

s¼prav. 

 

Sp¹soby oġetrovania a skladovania 

 

Ļist® a such® rukavice je potrebn® skladovaŠ na suchom a chladnom mieste bez priameho 

p¹sobenia tepla a slneļn®ho svetla. ĢivotnosŠ je 5 rokov pri dodrģan² podmienok skladovania. 
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Dekontamin§cia protichemickĨch a biologickĨch rukav²c 

 

Po pouģit² je potrebn® rukavice opl§chnuŠ 5 % roztokom Chloram²nu alebo 0,5 % roztokom 

Persterilu, priļom doba expoz²cie je z§visl§ na konkr®tnom type dekontaminantu.  

 

Likvid§cia 

 

Ochrann® rukavice mus² byŠ dekontaminovan®, iba tak ich je moģn® je odovzdaŠ k likvid§cii. 

Ochrann® rukavice urļen® k likvid§cii musia byŠ odovzdan® opr§vnenej firme, ktor§ 

vykon§va odber a likvid§ciu odpadu. 

 

d) Filtroventilaļn§ jednotka 

 

FVJ je urļen§ na zabezpeļenie dod§vky filtrovan®ho vzduchu. Sklad§ sa z nap§jacieho zdroja 

ventilaļnej jednotky a filtrov. Je upevnen§ na nosnom popruhu. Prostredn²ctvom elektronicky 

riaden®ho ventil§toru je vzduch pred vstupom do dĨchacej hadice nas§vanĨ cez filtre. 

 

Sp¹soby oġetrovania a skladovania 

 

Nap§jac² zdroj (akumul§tor) FVJ sa priebeģne udrģuje prostredn²ctvom nap§jacej jednotky 

v nabitom stave. 

 

Dekontamin§cia 

 

FVJ je potrebn® po pouģit² omyŠ vlaģnou vodou so sapon§tom a je moģn® ju opakovane 

pouģiŠ. 

 

Likvid§cia 

 

Filtre po pouģit² s¼ urļen® k likvid§ci². Musia byŠ odovzdan® opr§vnenej firme, ktor§ 

vykon§va odber a likvid§ciu biologick®ho odpadu. 

 

e) Latexov® rukavice 

 

Z§kladn® materi§lov® poģiadavky: 

 

 materi§l z jemn®ho svetl®ho pr²rodn®ho latexu s hladkĨm povrchom bielej farby  

s p¼drom, 

 nesteriln®. 

 

Latexov® rukavice 

 

 

 

 

 

 

 

 



Metodika ļinnosti zdravotn²ctva pri vĨskyte vysoko nebezpeļnej n§kazy v Slovenskej republike 

21 

 

 

 

 

Rukavice spŌŔaj¼ nasledovn® normy: 

 

EN NORMA Ġpecifik§cia EN normy 

EN 455 lek§rske rukavice pre jednorazov® pouģitie, poģiadavky a sk¼ġanie 

priepustnosti 

 

 

Latexov® rukavice s¼ s¼ļasŠou ochrannĨch protichemickĨch a biologickĨch s¼prav. 

 

Sp¹soby oġetrovania a skladovania 

 

Nepouģit® rukavice je potrebn® skladovaŠ v suchom a chladnom mieste bez priameho 

p¹sobenia tepla a slneļn®ho svetla. ĢivotnosŠ je 2 roky pri dodrģan² podmienok skladovania. 

 

Dekontamin§cia 

 

Latexov® rukavice s¼ urļen® na jednorazov® pouģitie. 

 

Likvid§cia 

 

Rukavice po pouģit² s¼ urļen® k okamģit® likvid§ciu ako biologickĨ odpad.  

f) Ochrann® gumen® ļiģmy 

 

Ochrann® gumen® ļiģmy s¼ odoln® proti kyselin§m, biologickĨm a chemickĨm latk§m. 

 

Ochrann® gumen® ļiģmy  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ochrann® gumen® ļiģmy spŌŔaj¼ nasledovn® normy : 

 

EN NORMA Ġpecifik§cia EN normy 

EN 20345 Osobn² ochrann® prostriedky ï Bezpeļnostn§ obuv 

EN 344 Poģiadavky a sk¼ġobn® met·dy na bezpeļnostn¼, ochrann¼ 

a pracovn¼ obuv pre profesion§lne pouģitie 
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Ochrann® gumen® ļiģmy  s¼ s¼ļasŠou ochrannĨch protichemickĨch a biologickĨch s¼prav. 

 

Sp¹soby oġetrovania a skladovania 

 

Ļist® a such® gumen® ļiģmy  sa skladuj¼ na suchom a chladnom mieste bez priameho 

p¹sobenia tepla a slneļn®ho svetla. ĢivotnosŠ je 5 rokov pri dodrģan² podmienok skladovania. 

 

Dekontamin§cia 

 

Po pouģit² sa ochrann® gumen® ļiģmy musia opl§chnuŠ 5 % roztokom Chloram²nu alebo 

0,5 % roztokom Persterilu. Doba expoz²cie je z§visl§ na konkr®tnom typu dekontaminantu.  

 

Likvid§cia 

 

Dekontaminovan® ochrann® gumen® ļiģmy urļen® k likvid§ci² musia byŠ odovzdan® 

opr§vnenej firme, ktor§ vykon§va odber a likvid§ciu odpadu. 
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IV. kapitola  

 

Typy niektorĨch zariaden² na ochranu zdravotn²ckeho person§lu v rezorte 

zdravotn²ctva, ich ¼ļel, sp¹soby ich pouģitia pre rieġenie vĨskytu vysoko nebezpeļnej 

n§kazy, sp¹soby oġetrovania a skladovania 

 

V rezorte zdravotn²ctva na ochranu zdravotn²ckeho person§lu pri vĨskyte VNN v s¼ļasnosti 

s¼ vyuģ²van® nasledovn® typy zariaden² na ochranu zdravotn²ckeho person§lu:  

 

a) izolaļn§ podtlakov§ komora Ăizol§torñ, 

b) transportnĨ izolaļnĨ prostriedok Ăbiovakñ  

c) izolaļn§ podtlakov§ jednotka Ăbioboxñ  

d) sud pre dekontamin§ciu Ăbiovakuñ  

e) odkladac² syst®m na OOPP 

f) ruļn§ dekontaminaļn§ s¼prava 

 
a) Izolaļn§ podtlakov§ komora Ăizol§torñ 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Izol§cia osoby v komore                Vstup pos§dky ZZS  do izolaļnej podtlakovej

                                                                                           komory 

 

Đļel 

 

Izolaļn§ podtlakov§ komora (BSL3+) je urļen§  na doļasn¼ izol§ciu osoby  podozrivej na 

ochorenie VNN. Sl¼ģi k rĨchlemu pouģitiu v zdravotn²ckom zariaden², kde nie je vopred 

urļen§ miestnosŠ pre izol§ciu osoby s podozren²m na ochorenie VNN. Je vyroben§ z 

transparentnej f·lie, ktor§ umoģŔuje monitoring osoby poļas jej izol§cie. Ochrann§ funkcia 

izol§tora je zaloģen§ na princ²pe podtlaku. Nafukovacia tubusov§ konġtrukcia umoģŔuje 

rĨchle postavenie izol§toru. 
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3ĭéÁÓĩÏÕ ÉÚÏÌÁéÎÅÊ ÐÏÄÔÌÁËÏÖÅÊ ËÏÍÏÒÙ je: 

 kompresor,  

 2 FVJ, 

 2 filtre P3, 

 chemick® WC. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                     

Filtroventilaļn§ jednotka                                                   Kompresor  

 

Postup pouģitia 

 

1. PrekontrolovaŠ  ventil izol§toru (otvorenĨ, zavarenĨ) a pripojiŠ koniec rozvodnej hadice 

kompresoru na ventil izol§toru. 

2. SpustiŠ kompresor pomocou hlavn®ho vyp²naļa.  
3. Po vztĨļen² konġtrukcie izol§toru vypn¼Š kompresor, odpojiŠ rozvodn¼ hadicu a 

zaġraubovaŠ nap¼ġŠac² ventil konġtrukcie uz§verom.  

4. UmiestniŠ do izol§toru potrebn® vybavenie interi®ru (posteŎ, pr²stroje, chemick® WC,  

apod.). 
5. Vchod izol§toru starostlivo uzavrieŠ pomocou zipsu. 
6. UmiestniŠ FVJ. 
7. Zapn¼Š FVJ.    

 

Rozbalenie nafukovacej konġtrukcie izolaļnej podtlakovej komory 
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Nafukovac² ventil izolaļnej podtlakovej komory  

 

 

 

 

 

 

 

 

Neof¼knutie konġtrukcie izolaļnej podtlakovej komory pomocou kompresora 

 

 

Inġtal§cia filtroventilaļnĨch jednotiek 

 

Sp¹soby oġetrovania a skladovania 

 

Izolaļn§ podtlakov§ komora sa pred zbalen²m a uloģen²m ku skladovaniu riadne oļist² 

a vysuġ² Pri dlhġom skladovan² sa postav² raz za 12 mesiacov a skontroluje sa  jej celkovĨ 

stav. Ļist§ a such§ izolaļn§ podtlakov§ komora sa skladuje v suchom a chladnom prostred² 

bez priameho p¹sobenia tepla a slneļn®ho svetla. Prostredie nesmie obsahovaŠ oz·n a vĨpary 

z rozp¼ġŠadiel. Skladuje sa v obaloch, uklad§ sa maxim§lne v dvoch vrstv§ch na sebe. Po 

pouģit² izolaļnej podtlakovej komory v prostred² s nebezpeļnĨm obsahom biologickĨch nebo 

bakteriologickĨch l§tok sa opl§chne 10 % vodnĨm roztokom Chloram²nu. Po oļisten² sa 

skontroluje jej neporuġenosŠ a komplexnosŠ a jej funkļnosŠ (najmª nafukovacieho a 

poistn®ho ventilu). Po kaģdom jej pouģit² sa vykon§va z§pis do evidenļnej karty, z ļoho 

vyplĨva, ģe je pripraven§ k Ņalġiemu pouģitiu. 
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Dekontamin§cia 

 

1. Po opusten² komory  sa  dekontaminuj¼ vn¼torn® steny izolaļnej podtlakovej komory. 

2. N§sledne vn¼torn® steny izolaļnej podtlakovej komory sa opl§chnu vlaģnou sapon§tovou 
vodou. Nepouģ²vaj¼ sa agres²vne chemick® prostriedky. 

3. Izolaļn§ podtlakov§ komora sa po opl§chnut² vysuġ² a potom zabal² do transportn®ho 

obalu a uloģ² do priestoru skladovania. 

  

Likvid§cia 

 

Izolaļn§ podtlakov§ komora sa urļuje na likvid§ciu po skonļen² doby jej ģivotnosti alebo 

z d¹vodov jej poġkodenia. Pred odovzdan²m izolaļnej podtlakovej komory na likvid§ciu mus² 

byŠ komora dekontaminovan§. Izolaļn§ podtlakov§ komora urļen§ na likvid§ciu sa 

odovzd§va opr§vnenej firme vykon§vaj¼cej odber a likvid§ciu biologickĨch odpadov. 

 

b) TransportnĨ izolaļnĨ prostriedok Ăbiovakñ 

 

Đļel 

 

TransportnĨ izolaļnĨ prostriedok Ăbiovakñ  je urļenĨ pre transport osoby s podozren²m na 

VNN. Zabezpeļuje stupeŔ ochrany na ¼rovni BSL4. Vyuģ²va sa na transport z miesta 

kontamin§cie do zdravotn²ckeho zariadenia urļen®ho pre pr²jem a poskytovanie zdravotnej 

starostlivosti os¹b s ochoren²m na VNN. V pretlakovom reģime je ho moģn® vyuģiŠ i na 

transport pacienta so zn²ģenou imunitou, ako ochrana pred ĂneļistĨmñ vonkajġ²m prostred²m. 

 

TransportnĨ izolaļnĨ prostriedok Ăbiovakñ  je moģn® pouģiŠ v dvoch reģimoch: 

 

1. Reģim podtlaku ï sl¼ģi k ochrane okolia pred infekciou, vyuģ²va sa pre prim§rny alebo 

sekund§rny transport osoby s podozren²m na VNN. 

2. Reģim pretlaku ï sl¼ģi k ochrane pacienta pred vonkajġ²m prostred²m, vyuģ²va sa na  

transport pacienta so zn²ģenou imunitou (napr. pop§leniny, transplant§cia kostnej drene). 

 

TransportnĨ izolaļnĨ prostriedok Ăbiovakñ 
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Postup pouģitia  

 

1. VybraŠ jednotliv® diely Ăbiovakuñ z transportnej taġky. 

2. RozloģiŠ transportnĨ Ăbiovakñ. 

3. Vsun¼Š do pozdŌģnych ¼chytov podlahy transportn®ho Ăbiovakuñ hlin²kov® trubky 

konġtrukcie a spojiŠ ich pomocou pruģinovĨch spojok. Konġtrukciu uzavrieŠ nasaden²m 

prieļnych trubiek pri hlave a noh§ch. SkontrolovaŠ, ļi s¼ trubky spr§vne spojen®.  

4. PrichytiŠ ļel§ Ăbiovakuñ pomocou zipsovĨch ¼chytov k hlin²kovĨm trubk§m nosnej 

konġtrukcie. 

5. Vsun¼Š pozdŌģne rozpery do priebeģnĨch ¼chytov v hornej ļasti Ăbiovakuñ a n§sledne 

zastrļiŠ jednotliv® konce rozpier do koncovĨch pªtiek. 

6. PripojiŠ FVJ a filtre podŎa pr²sluġn®ho reģimu (podtlak/pretlak). 

7. OtvoriŠ a odklopiŠ kupolu Ăbiovakuñ. 

8. UloģiŠ osobu do Ăbiovakuñ tak, ģe je ramenami na ¼rovni popruhov.  

9. SpojiŠ ŎavĨ a pravĨ diel plastovej spony a zopn¼Š ich.  

10. DotiahnuŠ ramennĨ, pr²padne rozkrokovĨ popruh. Zopn¼Š a dotiahnuŠ prieļne popruhy 

v oblasti n¹h. 

11. ZaistiŠ z§kladn® ģivotne funkcie (podŎa potreby pretiahnete inf¼zie a k§ble monitorov cez 

vstupn® porty a utesniŠ maticou tak, aby vġetky pr²stroje boli umiestnen® z vonku 

Ăbiovakuñ). 

12. Zapn¼Š FVJ. 

13. PriklopiŠ kupolu Ăbiovakuñ a uzavrieŠ zipsom. Pri uzavieran² zipsu druhou rukou ŠahaŠ 

Ăbiovakñ proti smeru pohybu beģca. 

14. PrevliecŠ popruh okolo prieļnych trubiek na ļel§ch Ăbiovakuñ a zapn¼Š spony. 

 

TransportnĨ izolaļnĨ prostriedok biovak - skladanie 
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Sp¹soby oġetrovania a skladovania 

 

ĢivotnosŠ Ăbiovakuñ je 5 rokov za podmienky spr§vneho skladovania. ĻistĨ a suchĨ biovak 

sa skladuje v suchom a chladnom mieste bez priameho p¹sobenia tepla a slneļn®ho svetla. 

Prostredie nesmie obsahovaŠ oz·n a vĨpary z rozp¼ġŠadiel. S¼ļasŠou skladovania je 

zabezpeļenie stavu nabitia zdroja FVJ Ăbiovakuñ. 

 

Dekontamin§cia 

 

ĂBiovakñ sa dekontaminuje beģnĨmi dezinfekļnĨmi prostriedkami. Je viacn§sobne 

pouģiteŎnĨ za podmienok stanovenĨch vĨrobcom z hŎadiska zachovania postupu pre jeho  

spªtn® uvedenie do pohotovostn®ho stavu. Po kaģdom pouģit² sa vymieŔaj¼ filtr e a vykon§va 

sa kontrola jeho funkļnosti. 1x za rok sa vykon§va  rev²zia  a kontrola jeho funkļnosti. Vedie 

sa prev§dzkovĨ denn²k o jeho pouģit². Po kaģdom pouģit² Ăbiovakuñ sa dekontaminuje 2 % 

roztokom chloram²nu alebo  0,5 % roztokom persterilu alebo 0,3% roztokom Desam Solidu, 

priļom doba expoz²cie je 15 min¼t. Po uplynut² doby expoz²cie sa oplachuje vlaģnou 

sapon§tovou vodou a n§sledne sa oplachuje ļistou vodou. Pred jeho zabalen²m do obalu sa 

dokonale vysuġ². Dekontamin§cia Ăbiovakuñ sa vykon§va pomocou dekontaminaļnĨch 

s¼prav s pouģit²m dekontaminaļnĨch zmes² na vodnej b§ze. Je zak§zan® pouģ²vaŠ 

k dekontamin§cii zmesi na b§ze organickĨch rozp¼ġŠadiel. V rezorte zdravotn²ctva 

dekontamin§ciu Ăbiovakuñ vykon§va pos§dka ZZS prostredn²ctvom ruļnej dekontaminaļnej 

s¼pravy pred naloģen²m Ăbiovakuñ do transportn®ho vozidla a person§l infekļnej kliniky 

v dekontaminaļnej  jednotke Ăbioboxuñ a n§sledne jeho vloģen²m do dekontaminaļn®ho sudu. 

Pri dekontamin§cii je treba dbaŠ na vytiahnutie ruk§vnikov z Ăbiovakuñ. Pred 

dekontamin§ciou sa z Ăbiovakuñ vymontuje FVJ. 

 

Z§sady spr§vnej dekontamin§cie Ăbiovakuñ v podtlakovom reģime 

 

Povrchov§ dekontamin§cia Ăbiovakuñ a ochrannĨch odevov sa vykon§va v s¼lade 

s dodrģan²m z§sad spr§vneho postupu. V prvom porad² sa povrchov§ dekontamin§cia 

vykon§va dekontaminaļnĨm roztokom a n§sledne po uplynut² expoziļnej doby sa vykon§va 

opl§chnutie dekontaminovanĨch povrchov ļistou vodou.  

 

Povrchov§ dekontamin§cia Ăbiovakuñ v podtlakovom reģime sa vykon§va pred jeho 

naloģen²m do transportn®ho sanitn®ho vozidla. Dekontamin§ciu Ăbiovakuñ vykon§va pos§dka 

ZZS ruļnou dekontaminaļnou s¼pravou. Pri dekontamin§cii s¼ osoby chr§nen® ochrannĨmi 

odevmi. Po dekontaminovan² Ăbiovakuñ sa vykon§va vz§jomn§ povrchov§ dekontamin§cia 

ochrannĨch odevov. N§sledne po dekontaminovan² sa Ăbiovak ñm¹ģe naloģiŠ do 

transportn®ho sanitn®ho vozidla. Po  povrchovej dekontamin§cii ochrannĨch odevov pos§dka 

ZZS ich m¹ģe vyzliecŠ a uloģiŠ do transportnĨch obalov. Povrchov§ dekontamin§cia povrchu 

Ăbiovakuñ a  ochrannĨch odevov sa vykon§va i pri sekund§rnom transporte pacienta. 

 

Jazdec zipsu mus² byŠ dokonalo uzatvorenĨ 
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Vytiahnut® ruk§vce s rukavicami 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Gumen® krytky na vstupnĨch filtroch 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Likvid§cia 

 

ĂBiovakñ sa urļuje na likvid§ciu po skonļen² doby jeho ģivotnosti alebo z d¹vodov jeho 

poġkodenia. Pred odovzdan²m Ăbiovakuñ na likvid§ciu mus² byŠ Ăbiovakñ dekontaminovanĨ. 

ĂBiovakñ urļenĨ na likvid§ciu sa odovzd§va opr§vnenej firme vykon§vaj¼cej odber a 

likvid§ciu biologickĨch odpadov. 

 

c) Izolaļn§ podtlakov§ jednotka Ăbioboxñ 

 

Đļel 

 

Izolaļn§ podtlakov§ jednotka (BSL3+) na trubkov® konġtrukcii je izolaļnĨ prostriedok urļenĨ 

pre izol§ciu a hospitaliz§ciu os¹b s VNN. Ochrann§ funkcia Ăbioboxuñ je zaloģen§ na 

vytv§ran² podtlaku vo vn¼tri Ăbioboxuñ a na ¼ļinnej filtr§cii odv§dzan®ho vzduchu, ļ²m sa 

zabraŔuje ġ²reniu VNN do okolit®ho prostredia. Inġtal§ciu izolaļnej podtlakovej jednotky a jej 

uvedenie do sk¼ġobnej prev§dzky zabezpeļuje dod§vateŎsk§ firma. 

 

 


